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研究新加坡推動與各國洽簽自由貿易協定(FTA)之進行方式及在洽簽過程中所應注意之事項出國報告
壹、前言
新加坡(以下簡稱星國)係我國在東南亞地區重要之貿易夥伴之一，鑑於一九九九年西雅圖會議失敗及二○○三年坎昆會議會員間未能達成共識，多數國家認為以多邊方式推動貿易自由化之進展相當緩慢，爰近年來紛紛藉由推動自由貿易協定以推動雙邊及區域貿易自由化以加速區域之整合，有關亞太地區近年洽簽FTA一覽表詳見附表一。星國為加速區域整合並推動貿易自由化，除於一九九九年起積極推動對外洽簽FTA，已完成與紐西蘭、歐洲自由貿易協會(簡稱EFTA，會員包括：瑞士、冰島、列支登斯敦及挪威四國）、日本、美國、澳洲及約旦之自由貿易協定諮商，並刻正與中國大陸（註：係以東協整體與中國大陸進行FTA諮商）、加拿大、巴林、印度、墨西哥、埃及以及巴拿馬等國諮商FTA。
而在我國方面，體認洽簽自由貿易協定以進行區域及雙邊經濟整合為目前各國積極推動之對外經貿政策，在二○○二年加入WTO 後，為進一步深化與主要貿易夥伴之經貿關係，避免因未與其他國家洽簽自由貿易協定而遭到貿易轉向之不利影響，我國遂在遵守WTO規定與精神之前提下展開對外洽簽，行政院核定現階段將星國以及美、日、紐與巴(拿馬)鎖定為我主要推動洽簽對象，其中巴拿馬已與我國於去年八月二十一日完成諮商並簽署協定，並於本年一月一日生效實施。另，陳總統於九十一年八月下旬召開之「大溪會議」已將加速推動與我重要經貿夥伴簽署自由貿易協定，列為當前落實「深耕台灣、佈局全球」之主要經濟戰略，盼能全面構建對外經貿網絡，深化台灣國際經濟化。
鑑於星國推動FTA相當具有經驗及成效，本次赴星國進行為期兩週之考察與研究，旨在了解星國與各國諮商之源起、架構安排、進行方式、諮商前應準備之工作以及在諮商過程中如何與國內產業、學術界等進行互動，俾確保為國內產業爭取最大利益。盼星國洽簽FTA之經驗能夠做為我相關單位在推動洽簽FTA之參考。

貳、行程、拜會單位及人員紀要
	日　　期
	拜　會　單　位
	接　見　人　員

	5月2日
	飛抵新加坡
	經濟組陳組長接機

	5月3日
	我駐新加坡代表處
	烏代表

	5月4日
	新加坡國際企業發展局
	國際業務（北亞及太平洋）區域署長倪伯琪（Nee Pai Chee）

	
	新加坡貿工部
	· 副司長（貿工部貿易B司）Mary Elizabeth Chelliah

· 助理司長（貿工部貿易B司）鄭瑞仙（Stacey Hermijanto）

· 高級助理司長（貿工部貿易A司）何麗晶（Sandra Ho）

	5月5日
	APEC秘書處
	Bruce Bennett (Director)

	
	經濟發展局
	· 亞太營運部門資深官員楊明圓(Yong Bing Yuen)

· 亞太營運部門資深官員薛毅群（Shannon Seet）

	5月6日
	新加坡工商聯合總會
	副經理熊國祥（Martin Yuoon）

	5月7-10日
	資料蒐集與整理
	

	5月11日
	新加坡智慧財產局
	· 商標處處長李俐萶（Lee Li Choon）

· 資深助理處長Glenn Wong

	5月12日
	東南亞研究所
	· 研究員Dr. Rahul Sen

· 資深研究員Dr. Linda Low

· 研究員Dr. Denis Hew

· 公關部主任Tan Keng Jin

	
	政策研究中心
	資深研究員陳企業博士（註：渠亦為星南洋理工大學副教授）

	
	拜會農糧獸疫局
	· 食品獸疫署進出口部門主任楊寶金（Dr. Astrid Yeo）

· 食品立法暨工廠控制部門主任朱心宜（Chu Sin-I）

	5月13日
	資料蒐集與整理
	

	5月14日
	我駐新加坡代表處經濟組
	陳組長正祺

	5月15日
	搭機返台
	


參、星國對外推動FTA之現況與進展

目前星國已完成與紐西蘭、日本、歐洲自由貿易協會、美國、澳洲及約旦等國之洽簽，上述除與約旦之FTA尚需經雙方國會通過後並通知對方始生效外，其餘皆已生效。有關星國與上述國家推動FTA之緣起、諮商之起始、協定生效日期及簽署人等詳見以下整理之表列：

	協定名稱
	源　　起
	(1)開始諮商
(2)完成諮商
(3)簽約日期及簽署人
(4)生效日期
	備　註

	紐星緊密經濟夥伴(ANZCEP)
	1999年9月11日星國吳作棟總理及紐國前總理Jenny Shipley簽訂了解書，兩國展開FTA諮商
	(1)1999年9月11日
(2)2000年8月18日
(3)2000年11月14日（由星國吳作棟總理及紐國Helen Clark總理簽署）
(4)2001年1月1日
	協定全部條文安排詳附件二。

	日星新世代經濟協定(JSEPA)
	1999年12月星國吳作棟總理訪日時與日前首相小淵惠三達成共識，雙方就FTA組成共同研究小組進行研究。
	(1)2001年2月1日
(2)2001年10月20日
(3)2002年1月14日(由由星國總理吳作棟及日本小泉首相簽署)
(4)2002年11月30日
	雙方在諮商前曾提出共同研究報告，俟後兩國決定依報告之建議展開諮商。

協定全部條文安排詳附件三。

	星-歐洲自由貿易協會(ESFTA)
	2001年2月瑞士經濟部長Pascal Couchepin訪星時，與星國總理吳作棟等達成共識雙邊關係應進一步加強，俟後於同年5月時，星國與瑞士宣布以歐洲自由貿易協會與星國共同展開FTA諮商。
	(1)2001年7月2日
(2)2001年11月8日
(3)2002年6月26日(由星國楊榮文部長與EFTA四國外交或貿易部長簽署)
(4)2003年1月1日
	協定全部條文安排詳附件四。

	星澳FTA
	星國總理吳作棟及澳洲總理霍華德於2000年11月15日宣佈兩國同意就展開FTA諮商。
	(1)2001年2月21日
(2)2002年11月3日
(3)2003年2月17日（由星國榮文與澳貿易部長Mark Vaile 簽署）
(4)2003年7月28日
	

	美星FTA
	美前總統柯林頓及星國總理吳作棟於2000年11月16日參加於汶萊舉行之APEC會議時同意兩國將展開FTA諮商。
	(1)2000年12月4日
(2)2003年1月16日
(3)2003年5月6日(由星國總理吳作棟及美布希總統簽署)
(4)2004年1月1日
	協定全部條文內容詳附件五

	星約(旦)FTA
	星國貿工部楊榮文部長於2003年6月23日轉交星國總理吳作棟信函予約旦國王胡笙，提出雙方諮商FTA之構想。
	(1)**註：雙方於2003年12時舉行第二回合諮商，有關第一回合諮商時間星國貿工部網站並未敘明。
(2)2004年5月7日
(3)2004年5月16日（星國外交暨貿工大臣Raymond Lim及約旦副總理兼貿工部長Mohammad Halaiqa簽署）
(4)尚未生效
	


此外，有關星國刻正進行洽簽之國家，其洽簽源由及進展茲分敘如后： 

1、 中國大陸(ACFTA)：中國前總理朱鎔基於2000年11月召開之東協與中國峰會時提議簽署FTA，2001年11月時，東協與中國大陸峰會時出席之各國領袖同意於十年內成立東協與中國大陸自由貿易區。2002年12月4日東協國家與中國大陸在高棉首都金邊舉行之東協加中國峰會時簽署全面經濟合作架構協定，做為雙方削減關稅、邁向成立自由貿易區之第一步。在東協與中國大陸擬成立之自由貿易區下，預計在2010年時，東協六國(星、泰、汶、馬、菲、印)將削減或降低關稅；2015年時東協另四個會員國(高棉、寮國、緬甸、越南)亦將跟進。

2、 巴林：巴林國王與總理於2003年10月應邀訪星，雙方同意應舉行FTA諮商。2004年2月星國吳作棟總理訪巴國時，雙方就FTA諮商進行初步討論。

3、 加拿大：加國國際貿易部長Pierre Pettigrew與星國貿工部長楊榮文於2000年6月5日澳洲舉行之APEC貿易部長會議時宣布兩國將展開洽簽。目前雙方已舉行六回合諮商。

4、 埃及：星國吳作棟總理於2004年2月訪埃及時，星、埃兩國元首同意展開FTA諮商。目前雙方尚展開正式諮商。

5、 印度：2002年4月8日，星、印兩國總理同意組成共同研究小組，就FTA事進行研究。俟後，該研究小組於2002年5月14日組成，並於2003年4月時向兩國政府提出共同研究報告。兩國貿工部長旋即簽署意願宣言(Declaration of Intent)，表示將展開FTA諮商，並以共同研究報告之內容為諮商架構。雙方於同年5月26日展開第一回合諮商，目前已完成八回合諮商。

6、 韓國：最早時係韓國貿易部長黃斗淵於2000年11月接受韓國電視訪問時表示星國係繼智利後韓國擬進行洽簽FTA之國家。星、韓雙方在2002年11月兩國貿易部長會議時同意成立共同研究小組，該小組於2003年10月7日將共同研究報告提交兩國政府。2003年10月23日兩國貿易部長簽署聯合宣言宣布展開諮商。雙方已完成三回合諮商。

7、 墨西哥：1999年9月13日墨國前總統Ernesto Zedillo Ponce De Leon與星國吳作棟總理達成共識兩國將展開FTA諮商。2000年11月13日墨國總統與星國總理簽署聯合宣言，兩國正式展開FTA諮商。目前雙方諮商進展似呈現停滯中。

8、 太平洋三國(星、紐、智)：2002年10月於墨西哥舉行之APEC領袖會議時，三國元首同意成立P3FTA。三國代表於2003年9月24日於星國舉行第一回合諮商，第二回合諮商於11月24日於智利舉行。據星國公布之資料顯示，三國預計舉行六回合諮商，並擬於2004年10月時完成全部諮商。

9、 巴拿馬：巴拿馬副總統(Arturo Vallarino)及貿工部長(Joaquin Jacome Diez)於2004年2月17日訪星時與星國吳作棟總理達成共識，雙方同意將展開FTA諮商，並於一年內完成諮商，雙方已完成第一回合諮商。

10、 斯里蘭卡：斯國商務暨消費部長(Ravi Karunanayake)於2003年8月29日訪星國時，與星國楊榮文部長會晤時，雙方同意於2003年10月展開廣泛經濟夥伴協定(Comprehensive Economic Partnership Agreement；CEPA)諮商。雙方並同意於2004年中正式展開諮商。雙方於2003年10月下旬曾於斯國進行CEPA初步討論。

肆、星國對外推動FTA洽簽內容重點

若由星國已經進行洽簽之星紐、日星、星-歐(洲自由貿易協會)及美星協定之各項議題觀之，發現星國所洽簽之FTA其大致涵蓋貿易自由化、貿易便捷化及經濟合作三大部份，惟其協定內容及安排則有相當大之差異(各協定之安排詳見附件二至附件五)。
星國對外洽簽FTA議題安排一覽表

	
	星紐FTA

(共84條)
	日星新世代經濟夥伴協定(共153條)
	星國與EFTA之FTA

(共73條)
	美星FTA

(共222條)

	貨品貿易
	(
	(
	(
	(

	原產地規定
	(
	(
	(
	(

	關務程序
	(
	(
	(
	(

	紡織與成衣
	
	
	
	(


	技術性貿易障礙
	(
	(
	(
	(

	食品衛生檢驗及動植物檢疫
	(
	(
	(
	

	無紙化貿易
	
	(
	
	

	相互承認
	
	(
	
	(

	防衛措施
	(
	(
	(
	(

	服務貿易
	(
	(
	(
	(

	跨境服務貿易
	(
	(
	(
	(


	電信
	(
	(
	(
	(

	金融服務
	(
	(
	(
	(

	商務人士暫准進入
	(
	(
	(
	(

	自然人移動
	(
	(
	(
	

	電子商務
	
	
	
	(

	投資
	(
	(
	(
	(

	競爭
	(
	(
	(
	

	政府採購
	(
	(
	(
	(

	智慧財產權
	(
	(
	(
	(

	勞工
	
	
	
	(

	環保
	
	
	
	(

	爭端解決
	(
	(
	(
	(

	金融服務合作
	
	(
	
	

	資訊與通信技術
	
	(
	
	

	科學與技術
	
	(
	
	

	人力資源發展
	
	(
	
	

	貿易與投資促進
	
	(
	
	

	中小企業
	
	(
	
	

	廣播
	
	(
	
	

	旅遊
	
	(
	
	


由上表及相關附件之檢視發現，星紐協定著重於傳統的貿易自由化；星－歐（洲自由貿易協會）FTA則著重商品及服務業貿易，在SPS、TBT 、國營事業、反傾銷、智財權、政府採購等議題皆沿用WTO相關協定之規定，僅以一條條文帶過，該協定著重農、工產品關稅之削減；日星協定除著重傳統貿易自由化及便捷化議題外，另納入相當多之經濟合作議題(如：中小企業、人力資源發展及旅遊等)；美星協定則納入美國FTA諮商中相當強調之電子商務、勞工及環保，另在服務業、投資、智慧財產權等對美國業界有重大利益之議題，其條文規定則相當詳細。

伍、拜會星國相關單位晤談重點

在與政府部門、學術機構及民間公會晤談後，茲將內容重點整理如次：

1、 星國對外推動之主要考慮因素方面：由於星國國內市場太小，對外貿經貿依存度相當高，所以星國藉由推動與他國洽簽FTA以帶動雙邊貿易、投資，以促進國內就業及經濟成長。

2、 星國最初為何選擇紐西蘭做為首次對外洽簽國家及選擇FTA夥伴之考慮因素方面：由於紐國係一相當開放之經濟體且雙方關係相當密切，故星國在決定對外推動洽簽FTA時即選定紐國為優先洽簽對象國。目前星國已與紐、日、歐洲自由貿易協會、美、澳及約（旦）等國完成洽簽，當初與中東之約旦洽簽即以地緣政治為重要考量。在澳、美、日方面，則皆係星國之主要貿易夥伴，與該等國家洽簽對星國經貿有相當重要之利益。至於與歐洲自由貿易協會之洽簽，著眼點係分散貿易市場及擴大貿易與投資機會。而與歐盟洽簽進展方面，原本雙方有意繼續進行諮商，惟目前歐盟正忙於東擴後之各項細節，雙方目前之諮商停頓。在中國大陸方面，則係由整個東協與中國大陸進行諮商。星國現進行洽簽雙邊FTA之國家跨亞洲、北美洲、拉丁美洲、非洲、中東，可說已構成一相當綿密、以星國為中心之經貿網絡。

3、 在對外進行洽簽前所進行之研究報告方面：一般而言，星國先前對外洽簽國家多數屬於開放經濟體，如：紐、澳、美國，故在進行洽簽前並未有共同研究報告。而對於如印度、日本、韓國等國家雙邊經貿關係亦相當密切，惟上述經濟體大體而言屬較為封閉之經濟體，貿易障礙較多，故在進行諮商前，雙方由產、官、學界組成共同研究小組進行共同研究，並於一段期間後提出共同研究報告，報告中涵蓋雙方探討決定納入之議題、諮商範圍與架構等供雙方政府做為諮商之參考依據。例如：日星共同研究小組所共同提出之研究報告，就建議未來之FTA應納入多項合作議題。爰在諮商時雙方諮商團隊即參考報告建議就合作內容進行討論並納入協定中。

4、 有關星國諮商前及諮商進行中由何單位與星國產業團體進行協調工作，俾獲取產業立場或共識方面：星國在進行FTA諮商前統由貿工部進行協調及擔任秘書工作，而在協定諮商完成及生效實施後，星國也由貿工部擔任執行協定事項之秘書單位。有關與產業團體諮商的工作亦由貿工部負責總協調工作；實際上，星國對外諮商FTA時，星國產業界通常持支持立場，較少反對。

5、 在諮商前之準備工作方面：包括了解貿易夥伴之市場及關稅結構、產品競爭力及特性、服務業開放情形及投資規定等，俾未來正式諮商後向貿易夥伴爭取進一步開放市場。

6、 在指定總主談人、分組負責人及成員方面：星國通常會視對手國所指派之層級而遴選適當且較為資深之官員做為協定總主談人。而各談判分組負責人及談判成員遴選方面，亦視貿易夥伴在該分組負責人及成員之資歷及層級而挑選參與談判的官員，以符對等原則。

7、 對於諮商過程中不易處理之議題需就各部會立場進行協調方面：通常由總主談人邀集不同部會，提出各自意見先行協調，若覺得某議題有充份理由及立場可立即做出決定時，總主談人通常會當場做出決定，若立場在經協調後仍不易取得共識或決定立場將有重大影響時，則再提報更高層次做決定。

8、 有關星國政府在推動FTA所遭遇之阻力方面：星國認為政治因素（如與我洽簽即受政治因素影響）、內部資源有限以及在與貿易夥伴進行諮商時常因對方不肯將某些議題納入或排除（如：美星諮商時美方就堅持需將防衛措施納入），以致於星國所洽簽之FTA在議題及內容安排上頗有差異。對於有人質疑星國不應將諮商人力放在與雙邊貿易量太小的國家諮商方面，星國官員表示，與星國貿易往來密切之國家，如：美、日、紐、澳、歐盟、韓、中國大陸等皆已完成或正在進行洽簽，目前星國與中東、中美洲及非洲等國進行諮商其目的即盼能協助廠商開拓新市場及發掘新的投資機會，以增加星國在這些國家之貿易及投資能見度，俾促進雙邊關係進一步發展。

9、 對有人質疑FTA之發展未來將不利於多邊貿易架構進行方面：星國官員表示，鑑於烏拉圭回合後的西雅圖會議及坎昆會議失敗，許多國家認為推動多邊自由化議題需全體WTO會員取得共識相當不易，在此情形下由兩國依照WTO相關規定推動自由化以進行雙邊貿易自由化之FTA成為次佳選擇。若能藉由雙邊FTA進行關稅及非關稅措施之消除，而促使WTO會員能逐漸接受更具遠見之自由化議題，則FTA亦可視為推動多邊貿易自由化之助力，達成所謂雙贏效果。星國在西雅圖會議後，乃決定藉由推動對外洽簽FTA之方式與持相同理念國家洽簽，以繼續其市場開放及拓展貿易與外交之政策。

10、 有關與非英語系國家諮商中所可能遭遇之語言障礙方面：星國過去與智利諮商及目前星、智、紐三國就Pacific 3進行FTA諮商時就需將智國所提文件翻譯成英文，而在星、韓FTA諮商時，星國亦聘用同步翻譯，以利諮商進行。

11、 在諮商完成後條文檢視方面：星國統由檢察總長署（Attorney General’s Office）負責全部條文草案之檢視工作（註：星檢察總長署在諮商時即派所屬官員成為諮商團員；惟並非每一諮商分組皆有該署人員，通常爭端解決、投資或服務業等議題在諮商時皆有該署人員，俾了解條文諮商背景）。

12、 針對諮商中對手國（特別是美國）關切之智財權議題，星國官員針對以下問題表示意見如次：

(一) 有關星國在IPR保護與執法方面近年來皆未被美USTR納入特別301名單方面：星國官員表示，據渠等了解，星國在2001年後就未在美特別301名單中出現，星國官員對於美方以何種方式或標準對其貿易夥伴進行評估並不了解。

(二) 據了解，星國對美諮商時在IPR方面做了相當程度之讓步，其內容對智財權保護範圍擴大且執法相當嚴格（特別是著作權保護方面超過WTO TRIPS規範），且對電子商務，網路網域註冊等亦有規範，星國對此有何看法？又此種高標準是否會影響未來美國與東協，或者美國與東協會員國，如：泰國、馬來西亞、菲律賓等之FTA諮商：星國官員認為加強智財權保護與執法，對於國家長期發展知識經濟及吸引外資赴星國投資，皆有正面影響，特別是星國又是許多跨國企業在亞洲的總部，此對外商而言應屬正面效果。美星協定中智財權保護部份之標準在未來美國與東協或東協個別會員國進行諮商時並非一定適用，必須視雙方能否接受。渠等認為未來美國與東協就此章節進行諮商，應會考慮東協各國發展程度並不相同，美星FTA中IPR之規範內容僅表示星國在IPR方面願接受並採行較高標準之保護，未來東協整體與美諮商FTA，此部份之立場尚需東協內部建立共識。此外，該章高標準之內容是否在美國與東協個別國家諮商FTA時所適用，則仍需有賴雙邊諮商加以討論。

(三) 美星協定中IPR保護部份，除與星國前所簽署之FTAs中IPR章節及內容差異頗大，且雙方還用所謂附屬信件（side letters）規範星國在執法及光碟部份之所應盡之責任（註：該附屬信件亦為協定之一部份），其原因為何？星國官員表示，美星協定另簽署許多所謂附屬信件之目的係為補協定本文之不足，即用簽署附屬信件之方式進一步將星國所做承諾事項以此方式進一步闡明。

(四) 星國已於五月七日完成與約旦諮商FTA，因其條文尚未公布，不知其在IPR方面之內容為何？未來是否能藉由IPR章節之安排加強雙方合作及交換IP方面之資訊（註：在星國所簽FTA協定中多有此安排）：官員表示，星約FTA中並無IPR章節，當初係約國表示不希望納入，且星方亦同意雙方遵照WTO下TRIPS協定之規範，若此章節僅在條文中表示雙方遵照TRIPS協定規範，則此種規定就變成多餘（redundancy），且約國亦未要求在IPR部份進行合作、交換IP資訊及協助約國在此部份之能力建構等。

(五) 據五月初美USTR公佈之特別301名單，台灣已連續四年被納入優先國家名單，這對台灣在推動與美國洽簽FTA進展上相當不利，USTR表示，台灣應強化IPR保護及修法，以及履行入會承諾，才考慮是否與我洽簽FTA。星國如何加強智財權保護及教育？星國官員表示，盜版及仿冒問題不能突然就根除，除了由警、檢方加強執法以消弭仿冒以減少供給面之來源外，另一方面則需改變民眾心態，星國之做法即針對產業、最終使用者（end users）及學校等三方面進行公共教育來強化IPR在民眾間之體認，以減少對仿冒品之需求。惟這並非一蹴可及，需政府長期資源、人力及物力之投入。

(六) 在星國對外諮商FTA時，IPR部份是否諮詢業者意見：星國官員表示，以美星FTA諮商為例，星政府部門就曾向新加坡工商聯合總會、商會及星國著作權等團體進行諮詢，以獲取其意見俾在諮商時向美方反應。星國政府在所有FTA中若涉及IPR部份，諮商時定會徵詢星國業者之意見。

(七) 以台灣為例，台北美國商會通常在每年五月發表白皮書，針對美商在台營運時所遭遇之障礙提出建議供我政府部門參考，其中IPR佔相當重要之部份，不知美國駐星國之商會是否亦循此種模式建議星國政府，特別在IPR方面：星國官員表示，美國－東協商會（US-ASEAN Business Council）在美星諮商時協助向美國政府及美國總商會遊說支持雙方洽簽FTA。對於美在星國之商會，渠等了解並無提出所謂之白皮書以及針對IPR部份對政府提出建議。

13、 而在諮商中之協力單位，如：負責檢驗檢疫議題之星國農糧獸疫局，其就參與FTA諮商之經驗綜合整理如次：

(一) 在參與FTA諮商方面：由於該局所負責之SPS部份常因諮商雙方決定循WTO現有SPS規定，所以該局常僅派一員參與諮商團隊，通常TBT與SPS此種涉及相互認證之議題被編為一組，惟該分組之負責人仍為貿工部官員。

(二) SPS諮商時所遭遇困難方面：並未遭遇特別困難，且皆為一般之安排，僅在與紐、澳等國諮商時因紐澳兩國為農業出口國，該章之安排較為詳細(並列出雙方未來就本部份之合作應訂立機制)。另，美國並未在技術性貿易障礙諮商時提出額外要求，雙方諮商相當順利。

(三) 在諮商期間向業者徵詢方面：由於星國非農產品出口國，且星國出產之農產品主供國內消費為主，據該局了解，在與外國諮商時，曾向觀賞植物及觀賞魚類出口業者進行過徵詢。另星國農產業者在產品出口時受到洽簽國因援引SPS非貿易障礙因素而影響出口者相當少；而諮商時涉及市場進入部份，皆由貿工部官員向相關團體進行徵詢意見。

(四) 在向業者及一般大眾宣導方面：由於星國採行自由貿易，且FTA中所列之相關SPS規定大都屬一般性原則。對外宣導時貿工部官員多以舉辦研討會方式向星國業者及大眾介紹未來對產業影響較大之市場進入、服務業及投資等議題。

(五) FTA如何協助農糧獸疫局及星國業者增進與簽署對象國相關單位及團體之聯繫方面：由於星國目前和許多國家在相互認證及檢驗檢疫議題方面之聯繫及合作管道相當暢通，就SPS這部份而言，其所增進之聯繫效益並不太大。

14、 有關學術機構在FTA諮商時所扮演之角色方面：茲以本次拜會之星國著名智庫東南亞研究所為例，該所學者皆係以個人身分受星國政府邀請參與諮商或諮商前之共同研究報告，例如：該所Kesavapany主任目前擔任星、韓FTA之主談人；另該所資深研究員Dr. Linda Low亦曾以新加坡國立大學企業管理系副教授身份參與日星經濟夥伴協定之共同研究報告。

陸、星國貿工部專設FTA網站內容簡介

星國貿工部鑑於星國洽簽雙邊FTA國家日益眾多，爰約在一年前在該部下設立星國FTA網站，該網站網址為：　www.fta.gov.sg　(註：該網站首頁內容詳附件六，亦可由貿工部下推動FTA項目中以超連結連至該網站)。該網站首頁中之橫幅即敘明星國FTA網絡旨在擴大市場及連結貿易夥伴。其主要係在支持星國業界提昇價值階梯及知識鍊。盼星國藉由FTA之洽簽能夠達成下列三項目標：發展星國成為區域整合製造中心、培養知識經濟及趨動成為服務中心。以下就該網站各項內容逐一介紹：

1、 Overview (概述)：介紹貨品貿易及服務貿易，包括：

(1) 貨品貿易：其細分為－

1、 介紹關稅、非關稅貿易障礙（包括：反傾銷、平衡稅、數量限制、進口簽證、TBT、SPS以及關務程序等）。

2、 介紹原產地規定以及美星、澳星及日星FTA中關稅減讓所涵蓋貨品及降稅期程等。

(2) 服務貿易：就以下事項進行簡介－

1、 服務業貿易、GATS自由化之宗旨（包括：市場進入、國民待遇、國內服務業法規需公平及客觀適用以及符合透明化等原則）。

2、 目前已洽簽完成FTA中服務業貿易主要內容簡介，如：簡介日星FTA中日方對星國開放專業服務、建築服務、電訊服務、金融服務及運輸服務市場，已大幅超過日本在烏拉圭回合談判中承諾開放之服務業項目。而在海運及內陸運輸服務、快遞服務、製造品測試與分析服務、研發服務、教育訓練服務等方面，提供星國業者在更為透明、平等之立足點上與日本同業競爭，增加星國服務業供應商更多之商機。

3、 FTA中商務人士移動規定，如：短期商務人士、公司內部員工調任、投資人及受雇於FTA洽簽國政府或組織等在當地之居留。

2、 FTAs進展：包括已洽簽及刻正進行之FTA諮商，若欲進一步了解其內容及進展，可進入該項下之國家檔中以進行了解（註：其中對已洽簽之FTA協定，會針對該協定對星國在商品、服務業貿易、投資保障等利益做一扼要說明，並另附有所謂之資訊工具箱-information kit供媒體等迅速下載，俾了解協定各議題之主要內容）。

3、 Calculator（關稅計算器）：針對輸往兩已與星國洽簽FTA國家（澳洲及美國）之廠商，只需鍵入產品HS稅號或產品名稱，即可了解輸往美、澳兩國該產品之關稅及其他相關內容。

4、 FAQs（經常詢問問題）：針對一般企業或民眾常詢問有關之問題，如：何謂FTA、FTA之組成內容為何、如何取得FTA協定內容、星國目前洽簽情形、未來擬洽簽之國家及洽簽過程中如何確保業界利益等提出說明。

5、 Calendar(FTA活動通告)：將貿工部或其他單位籌劃舉辦之FTA相關活動列出，俾供有興趣之企業或民眾報名參加。

6、 Links(其他連結)：包括對重要業界之連結（如：美國商會、星國商業協會及製造商協會等）、政府單位之連結（如：星國海關、智慧局及貿工部）以及搜尋引擎（如：Yahoo及Google）之連結等。

7、 Feedback（意見回饋）：包括一般問題詢問表、諮商前為業界設計、盼反應業界意見之問卷及原產地問卷等（詳見附件六至八）。

柒、檢討與建議

我國推動洽簽FTA主要遭致兩大難題：首先，在政治方面，來自中國的壓力最為棘手。目前中國已由「世界工廠」逐漸轉變為國際主要市場，其在亞洲地區的政經影響力日益茁壯，近兩年來中國對亞洲地區之區域經濟整合採取積極行動，目前幾已居於領先地位。倘中國對我與亞洲國家洽簽FTA對象國持續施壓，我國推動洽簽的阻力及所需付出的代價將更大。

其次，洽簽FTA即為提前我國經貿體系自由化的行動，簡單的說，就是超越我國目前在WTO所承諾之開放時間表，加速進行貨品貿易及服務業之自由化，而FTA另外兩個方向為貿易便捷化及經濟合作。其中尤以貿易自由化之提前，即對大多數貨品採行零關稅措施，對我國產業衝擊最大，我相關單位宜有明確之認知及擬訂因應政策，方能因應自由化之後的新情勢。

本次赴星拜會政府部門、民間公會及學術單位，經由晤談、交換意見與資料之彙集，體認星國已逐漸走出一九九七、九八年時亞洲金融風暴的陰影，政府已利用洽簽自由貿易之有效工具，協助星國業者消弭在出口貿易上所遭遇之關稅、非關稅貿易障礙，增加業者與FTA洽簽國業者之交流機會；更重要的是，藉由跨洲、跨區的洽簽，為廠商尋找更多之出口市場與投資機會。僅就本次訪問提出以下幾點建議供我政府在推動或擬定FTA政策及服務廠商時之參考：

一、為協助星國業者及一般民眾了解洽簽FTA對星國經濟發展與促進就業之益處，星國貿工部所設之FTA網頁不但創各國之先例，亦可表示星國政府對洽簽FTA之重視。網站中針對商品貿易、服務貿易之特性與內容做一扼要概述，並針對星國目前已洽簽生效、洽簽中之協定以國家方式列出，並在國家別項下列出協定對星國廠商及民眾，包括：在貿易自由化、貿易便捷化及經濟合作方面等可能產生之利益及經貿上之影響，並納入所有相關演講資料、簡報與新聞稿，此有助星國政府利用網路進行FTA宣導。我國目前洽簽FTA國家雖不多，惟星國以特別成立網站進行FTA教育之紮根做法相當值得我國參考。

二、針對目前已與星國洽簽自由貿易協定之國家，其中如：美國等仍有較多產品需受降稅期程之時間影響而使星國廠商出口至上述國家時仍需支付關稅，據此，星國FTA網站中亦設計特別網頁協助廠商在出口至上述國家時所需支付之關稅。星國廠商僅需輸入出口產品號列，即可立即查到輸美產品之關稅稅率。未來我國在洽簽FTA達一定國家數量時亦可建置類似查詢系統，俾協助廠商快速查詢，方便了解出口稅率及相關規定。

三、由於星國刻正仍與許多國家進行FTA諮商，為利與星國廠商及民眾進行溝通，星國貿工部所設計之市場進入障礙及原產地問卷，不但可彙集供星國政府在與對手國政府進行諮商時做為重要之參考資料，且廠商及民眾亦可透過網路之便利性隨時將關切事項與訊息傳達至星國政府，我國在與他國(如：巴拿馬)諮商時雖有在北、中、南三區召開說明會及在說明會中試著彙集廠商關切事項做為在諮商時向對手國提出，惟星國貿工部平日利用網路擴大彙集資訊以供諮商時參考之做法值得我國未來在貿易局網站FTA項下中設立專區，以隨時彙集各界對FTA諮商時之意見與建議。

四、為協助我國企業及民眾對我政府推動洽簽FTA進一步了解，經濟部目前雖已印行推動台美自由貿易之英文說帖，惟建議可針對FTA以發行白皮書（並納入經濟部網站中）方式就FTA洽簽法源、全球發展趨勢、我國FTA政策、洽簽現況與困難等向企業及民眾進行有系統之介紹FTA洽簽對我國未來經貿發展之重要性及其影響；同時亦呼籲我廠商在對外進行投資時，亦可協助政府向地主國政府遊說促雙方洽簽FTA，以利雙邊貿易與投資進一步提昇及消弭非關稅之貿易障礙。

五、我行政院雖然將美、日、紐、星等與我貿易關係密切之國家列為第一階段優先推動洽簽國家，然除美國外，其餘國家皆遭受到中國大陸強大之政治壓力，使我國對外推動受到阻礙。惟由星國推動FTA經驗顯示，星國政府本著協助廠商開拓市場機會及分散市場風險之觀念，不但與其主要之貿易夥伴進行洽簽，另亦對與其貿易量較小之國家提出洽簽之要求。衡諸我國目前廠商對外投資大都著眼於中國大陸，究其原因不外乎利用當地廉價勞力與土地，以及講相同之語言，方便溝通。此種將大部份雞蛋放在一籃子中，將增加營運之風險。反之，考量與一些與我國貿易量較小之國家洽簽，除可增加我未來洽簽FTA之諮商經驗外，亦可協助廠商開拓新市場。鑑於我國友邦中，如：巴拿馬、中美洲五國等對外洽簽FTA皆已有相當經驗，與其洽簽對我國未來與美洽簽時將可累積實戰經驗（註：上述國家皆有與美國諮商之豐富經驗），建議我國亦可先與中美洲友邦進行洽簽，除可深化雙邊經貿及外交關係以及將中美洲做為我廠商進軍北美、南美市場之跳板外，並可為未來與重要貿易夥伴（如：美國）洽簽之各項議題預做因應準備。

六、星國從一九九九年展開FTA洽簽，已投入相當政府部門、民間企業及學術界資源進行FTA研究，我國目前僅與巴拿馬簽署FTA，目前雖因政治因素使我對外洽簽暫時受阻，惟我國亦可以召開研討會方式，邀集星國或其他亞太地區洽簽FTA經驗豐富國家之官員、民間產業公會或學者來台，針對FTA諮商中較為重要之議題（如：農、工產品降稅、原產地、投資、服務業、政府採購、IPR、爭端解決等）就其過去參與洽簽或研究FTA之經驗與我相關單位分享及交換意見，不僅有助我相關單位建立及累積人脈，亦可加速吸取他國諮商之寶貴經驗供我在與他國諮商時參考運用。

七、分析星國對外之FTA洽簽版本，可發現其中章節差異相當大，議題之安排也視對手國貿易關係程度而有不同。如前所述，星國與歐洲自由貿易協會之FTA，其中有多項議題，例如：SPS、TBT、政府採購及IPR議題即僅敘明依WTO相關規範之規定而簡單帶過，而對於與較大、且貿易障礙較多之經濟體洽簽時（如：日本、印度、韓國等），通常先係以成立共同研究小組方式
以慎密規劃未來洽簽架構、時程及擬納入之議題，接著雙方才正式展開洽簽。未來我國與他國諮商，亦可參考星國務實之做法，依據貿易關係密切程度而適度調整FTA之安排與時程，俾將節省下之時間及人力投入與我有密切經貿利益之國家，以進行較為慎密及廣泛之諮商。

附件一--亞太地區FTA/RTA洽簽情形
	國 家
	已 簽 署
	洽 簽 中
	研 議 中

	日本 
	新加坡、墨西哥(2004年3月達成協議)
	東協、泰國、菲律賓、馬來西亞、韓國
	智利、印尼、汶萊、中日韓FTA、東協加三

	韓國
	曼谷協定1、智利
	新加坡、日本
	紐西蘭、東協、中日韓FTA、東協加三、美國

	新加坡
	日本、紐西蘭、歐洲自由貿易協會、澳洲、美國
	加拿大、約旦、墨西哥、印度、韓國、Pacific 3(智利、新加坡、紐西蘭)、巴拿馬
	巴林、埃及、斯里蘭卡

	中國大陸
	曼谷協定
、香港、澳門
	東協
	中港澳CEPA、東協加三、上海合作組織
、中日韓FTA、澳洲、紐西蘭、泰國、印度、波灣六國(阿聯、安曼、巴林、卡達、科威特、沙烏地阿拉伯)、南方共同市場

	紐西蘭 
	澳洲、新加坡
	香港、泰國、Pacific 3(智利、新加坡、紐西蘭)、東協
	韓國、中國大陸、墨西哥

	澳洲
	紐西蘭、新加坡、美國、泰國
	東協
	中國大陸

	香港
	中國大陸
	紐西蘭
	中港澳CEPA

	ASEAN
	東協自由貿易區
	中國大陸、澳紐CER、日本
	韓國、印度、東協加三、歐盟

	泰國
	巴林、澳洲
	日本、美國、智利、紐西蘭、秘魯、BIMST-EC(孟加拉、印度、緬甸、斯里蘭卡、泰國)
	加拿大、中國大陸

	墨西哥
	北美自由貿易協定、智利、G3(哥倫比亞、委內瑞拉、墨西哥)、玻利維亞、尼加拉瓜、哥斯大黎加、歐盟、以色列、歐洲自由貿易協會、中美洲北三國(宏都拉斯、薩爾瓦多、瓜地馬拉)、烏拉圭、日本(2004年3月達成協議)
	美洲自由貿易區、新加坡、巴拿馬、南方共同市場
	紐西蘭

	美國
	北美自由貿易協定、以色列、約旦、智利、新加坡、澳洲、中美洲五國(宏都拉斯、薩爾瓦多、尼加拉瓜、瓜地馬拉、哥斯大黎加)、摩洛哥(2004年3月達成協議)、巴林
	美洲自由貿易區、泰國、南非關稅聯盟（波查那、賴索托、那米比亞、南非、史瓦濟蘭）、巴拿馬、安地諾集團（哥倫比亞、秘魯、厄瓜多）
	

	加拿大
	北美自由貿易協定、以色列、智利、哥斯大黎加
	美洲自由貿易區、新加坡、中美洲四國(宏都拉斯、薩爾瓦多、尼加拉瓜、瓜地馬拉)、歐洲自由貿易協會
	泰國、歐盟、多明尼加、安地諾集團(玻利維亞、哥倫比亞、厄瓜多、委內瑞拉、秘魯)、加勒比海共同市場(CARICOM)

	智利
	加拿大、墨西哥、中美洲五國(宏都拉斯、薩爾瓦多、尼加拉瓜、瓜地馬拉、哥斯大黎加)、韓國、美國、南方共同市場、歐盟、歐洲自由貿易協會
	美洲自由貿易區、泰國、Pacific 3(智利、新加坡、紐西蘭)、玻利維亞
	日本


附件二--星紐緊密經濟夥伴協定條文內容

	篇(Parts)
	條     文(Articles)

	第一篇-目標與一般定義( OBJECTIVES AND GENERAL DEFINITIONS)
	第一條:目的(Objectives)

	
	第二條:一般定義(General Definitions)

	第二篇-競爭(COMPETITION)
	第三條:競爭(Competition)

	第三篇-商品貿易(TRADE IN GOODS)
	第四條:關稅(Tariffs)

	
	第五條:原產地規則(Rules of Origin)

	
	第六條:非關稅措施(Non-Tariff Measures)

	
	第七條:補貼(Subsidies)

	
	第八條:防衛措施(Safeguard Measures)

	
	第九條:反傾銷(Anti-Dumping)

	第四篇-關務程序(CUSTOMS PROCEDURES)


	第十條:範圍(Scope)

	
	第十一條:一般條款(General Provisions)

	
	第十二條:無紙化貿易(Paperless Trading)

	
	第十三條:風險管理(Risk Management)

	第五篇-服務業(SERVICES)

	第十四條:一般承諾(General Undertaking)

	
	第十五條:範圍(Scope)

	
	第十六條:定義(Definitions)

	
	第十七條:市場進入(Market Access)

	
	第十八條:國民待遇(National Treatment)

	
	第十九條:額外承諾(Additional Commitments)

	
	第二十條:特定承諾(Specific Commitments)

	
	第二十一條:國內規章(Domestic Regulation)

	
	第二十二條:專業資格及登記註冊(Professional Qualifications and Registration)

	
	第二十三條:補貼(Subsidies)

	
	第二十四條:獨占(Monopolies)

	
	第二十五條:效益之擴大適用(Extension of Benefits)


	第六篇-投資(INVESTMENT)

	第二十六條: 範圍與包含項目(Scope and Coverage)

	
	第二十七條:定義(Definitions)

	
	第二十八條:最惠國地位(Most Favored Nation Status)

	
	第二十九條：國民待遇(National Treatment)

	
	第三十條:待遇標準(Standard of Treatment)

	
	第三十一條:撤回及可兌換性(Repatriation and Convertibility)

	
	第三十二條:限制(Limitations)

	
	第三十三條:代位求償(Subrogation)

	
	第三十四條:投資爭端(Investment Disputes)

	第七篇-技術、動植物衛生管制及標準(TECHNICAL, SANITARY AND PHYTOSANITARY

REGULATIONS AND STANDARDS)

	第三十五條:範圍(Scope)

	
	第三十六條:定義(Definitions)

	
	第三十七條:訂定工作計劃(Establishment of a Work Programme)

	
	第三十八條:共同檢討機制(Mechanisms for Joint Review)

	
	第三十九條:來源地(Origin)

	
	第四十條:強制要求符合性之相互認證(Mutual Recognition of Equivalence of Mandatory Requirements)

	
	第四十一條:評估符合性之相互認證(Mutual Recognition of Conformity Assessment)

	
	第四十二條:標準符合性之相互認證 (Mutual Recognition of Equivalence of Standards)

	
	第四十三條:資訊交換(Exchange of Information)

	
	第四十四條:管制單位之保留意見(Preservation of Regulatory Authority)

	
	第四十五條：機密性(Confidentiality)

	第八篇-政府採購(GOVERNMENT PROCUREMENT)

	第四十六條:建立單一市場(Establishment of a Single Market)

	
	第四十七條:範圍與包含項目(Scope and Coverage)

	
	第四十八條:定義(Definitions)

	
	第四十九條:一般原則(General Principles)

	
	第五十條:合約估價(Valuation of Contracts)

	
	第五十一條:原產地規則(Rules of Origin)

	
	第五十二條:採購程序(Procurement Procedures)

	
	第五十三條:補貼之禁止(Prohibition of Offsets)

	
	第五十四條:供應商與採購政府單位間之爭端(Disputes between a Supplier and the Procuring Government Body)

	
	第五十五條:例外規定(Exemptions)

	
	第五十六條:管理與檢討(Administration and Review)

	第九篇-智慧財產(INTELLECTUAL PROPERTY)
	第五十七條:智慧財產議題(Intellectual Property)

	第十章-爭端調解(DISPUTE SETTLEMENT)
	第五十八條：範圍與包含項目(Scope and Coverage)

	
	第五十九條:諮商(Consultations)

	
	第六十條:調停、調解或斡旋(Good Offices, Conciliation or Mediation)

	
	第六十一條:仲裁庭之任命(Appointment of Arbitral Tribunals)

	
	第六十二條：仲裁庭之功能(Functions of Arbitral Tribunals)

	
	第六十三條:仲裁庭之進行程序(Proceedings of Arbitral Tribunals)

	
	第六十四條:程序之終止(Termination of Proceedings)

	
	第六十五條:執行(Implementation)

	
	第六十六條:費用(Expenses)

	第十一篇-一般條款(GENERAL PROVISIONS)
	第六十七條:適用(Application)

	
	第六十八條:檢討(Review)

	
	第六十九條:透明化(Transparency)

	
	第七十條:商業法(Business Law)

	
	第七十一條:一般例外(General Exceptions)

	
	第七十二條:自然人移動(Movement of Natural Persons)

	
	第七十三條:國際收支平衡防衛之措施(Measures to Safeguard the Balance of Payments)

	
	第七十四條:Waitangi條款(Treaty of Waitangi)

	
	第七十五條:緊急短缺(Critical Shortages)

	
	第七十六條:安全(Security)

	
	第七十七條:資訊揭露(Disclosure of Information)

	
	第七十八條:賦稅(Taxation)

	
	第七十九條:協定之結合(Association with the Agreement)

	
	第八十條:其他國際、區域或雙邊協定之義務(Obligations under other International, Regional or Bilateral Agreements)

	
	第八十一條:其他協定給予之優惠(Preferences under other Agreements)

	
	第八十二條:修正(Amendments)

	
	第八十三條:附錄(Annexes)

	
	第八十四條:開始執行、效期及終止(Entry into Force, Duration and Termination)


附件三--日星新世代經濟伙伴協定條文內容

	章(Chapters)
	條   文(Articles)

	前言(Preamble)
	

	第一章-總則(GENERAL PROVISIONS)
	第一條:目的(Objectives)

	
	第二條:透明化(Transparency)

	
	第三條:機密資訊(Confidential Information)

	
	第四條:安全與一般例外(Security and General Exceptions)

	
	第五條:課稅(Taxation)

	
	第六條:與其他協定之關係(Ralation to Other Agreements )

	
	第七條:協定執行(Implementing Agreement)
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	第九條:溝通(Communications)
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	第十一條:第二章之名詞定義(Definitions under Chapter 2)

	
	第十二條:貨品分類(Classification of Goods)

	
	第十三條:第二章之國民待遇(National Treatment under Chapter 2)

	
	第十四條:關稅減讓(Elimination of Customs Duties)

	
	第十五條:關稅估價(Customs Valuation)

	
	第十六條:出口關稅(Export Duties)

	
	第十七條:非關稅措施(Non-tariff Measures)

	
	第十八條:緊急措施(Emergency Measures)

	
	第十九條:第二章之一般例外(General Exceptions under Chapter 2)

	
	第二十條:第二章下防衛措施收支平衡之限制(Restrictions to Safeguard the Balance of Payments under Chapter 2)

	
	第二十一條:第二章之其他規定(Miscellaneous Provisions under Chapter 2)

	第三章-原產地規定(RULES OF ORIGIN)
	第二十二條:第三章之名詞定義(Definitions under Chapter 3)

	
	第二十三條:原產貨品(Originating Goods)

	
	第二十四條:累計(Accumulation)

	
	第二十五條:微量(De Minimis)

	
	第二十六條:未充份作業(Insufficient Operations)

	
	第二十七條:運送標準(Consignment Criteria)

	
	第二十八條:未組裝或拆卸貨品(Unassembled or Disassembled Goods)

	
	第二十九條:要求優惠性關稅待遇(Claim for Preferential Tariff Treatment)

	
	第三十條:剝奪優惠性關稅待遇(Denial of Preferential Tariff Treatment)

	
	第三十一條:原產地證明文件(Certificate of Origin)

	
	第三十二條:事前裁定(Advance Rulings)

	
	第三十三條:協助查核原產地文件(Assistance for checking of Certificate of Origin)

	
	第三十四條:原產地聯合委員會(Joint Committee on Rules of Origin)

	第四章:關務程序(CUSTOMS PROCEDURES)
	第三十五條:第四章之範圍(Scope of Chapter 4)

	
	第三十六條:通關(Customs Clearance)

	
	第三十七條:暫准通關與轉運中之貨品(Temporary Admission and Goods in Transit)

	
	第三十八條:第四章之資訊交換(Exchange of Information under Chapter 4)

	
	第三十九條:關務程序聯合委員會(Joint Committtee on Customs Procedures)

	第五章:無紙化貿易(PAPERLESS TRADING)
	第四十條:雙方無紙化貿易之合作(Co-operation on Paperless Trading between the Parties)

	
	第四十一條:交換意見與資訊(Exchange of View and Information)

	
	第四十二條:私人部門無紙化貿易之合作(Co-operation on Paperless Trading between Private Entities)

	
	第四十三條:實現無紙化貿易之檢討(Review of Realisation of Paperless Trading)

	
	第四十四條:無紙化貿易聯合委員會(Joint Committee on Paperless Trading)

	第六章:相互承認(MUTUAL RECOGNITION)
	第四十五條:第六章之名詞定義(Definitions under Chapter 6)

	
	第四十六條:一般義務(General Obligations)

	
	第四十七條:第六章之範圍(Scope of Chapter 6)

	
	第四十八條:指定機關(Designating Authorities)

	
	第四十九條:符合性評定機構之認證及監督(Verification and Monitoring of Conformity Assessment Bodies)

	
	第五十條:指定之中止(Suspension of Designation)

	
	第五十一條:抗辯(Contestation)

	
	第五十二條:相互認證聯合委員會(Joint Committee on Mutual Recognition)

	
	第五十三條:符合性評定機構之註冊(Registration of Conformity Assessment Bodies)

	
	第五十四條:第六章之一般例外(General Exceptions under Chapter 6)

	
	第五十五條:第六章之其他規定(Miscellaneous Provisions under Chapter 6)

	
	第五十六條:適用領域(Territorial Application)

	
	第五十七條:部門附件(Sectoral Annexes)

	第七章:服務業貿易(TRADE IN SERVICES)
	第五十八條:第七章之範圍與定義(Scope of and Definitions under Chapter 7)

	
	第五十九條:市場進入(Market Access)

	
	第六十條:第七章之國民待遇(National Treatment under Chapter 7)

	
	第六十一條:額外承諾(Additional Commitments)

	
	第六十二條:非締約國之服務供應者(Service Suppliers of Any Non-Party)

	
	第六十三條:第七章下特定承諾表(Schedule of Specific Commitments under Chapter)

	
	第六十四條:國內規定(Domestic Regulation)

	
	第六十五條:獨佔及排他性服務供應者(Monopolies and Exclusive Service Suppliers)

	
	第六十六條:營業措施(Business Practices)

	
	第六十七條:支付及移轉(Payments and Transfers)

	
	第六十八條:第七章下維持收支平衡之限制(Restrictions to Safeguard the Balance of Payments under Chapter 7)

	
	第六十九條:第七章下之一般例外(General Exceptions under Chapter 7)

	
	第七十條:剝奪其利益(Denial of Benefits)

	第八章:投資(INVESTMENT)
	第七十一條:第八章之範圍(Scope of Chapter 8)

	
	第七十二條:第八章之名詞定義(Definitions under Chapter 8)

	
	第七十三條:第八章下之國民待遇(National Treatment under Chapter 8)

	
	第七十四條:使用對方司法法庭(Access to the Courts of Justice)

	
	第七十五條:禁止實績規定(Prohibition of Performance Requirements)

	
	第七十六條:特別例外(Specific Exceptions)

	
	第七十七條:徵收及賠償(Expropriation and Compensation)

	
	第七十八條:租賃之購回(Repurchase of Leases)

	
	第七十九條:衝突之保護(Protection from Strife)

	
	第八十條:移轉(Transfers)

	
	第八十一條:代位求償(Subrogation)

	
	第八十二條:締約國一方與另一方投資人間投資爭端之解決(Settlement of Investment Disputes between a Party and an investment of the other party)

	
	第八十三條:第八章下之一般例外(General Exceptions under Chapter 8)

	
	第八十四條:暫時性防衛措施(Temporary Safeguard)

	
	第八十五條:謹慎措施(Prudential Measures)

	
	第八十六條:智慧財產權(Intellectual Property Rights)

	
	第八十七條:徵收之課稅措施(Taxation Measures as Expropriation)

	
	第八十八條:投資聯合委員會(Joint Committee on Investment)

	
	第八十九條:第八章之適用(Application of Chapter 8)

	第九章:自然人移動(MOVEMENT OF NATURAL PERSONS)
	第九十條:第九章之範圍(Scope of Chapter 9)

	
	第九十一條:第九章名詞定義(Definition Under Chapter 9)

	
	第九十二條:第九章下之特定承諾(Specific Commitments under Chapter 9)

	
	第九十三條:專業資格相互承認(Mutual Recognition of Professional Qualifications)

	
	第九十四條:專業資格相互承認聯合委員會(Joint Committee on Mutual Recognition of Professional Qualifications)

	
	第九十五條:第九章之一般規定(General Provisions for Chapter 9)

	第十章:智慧財產(INTELLECTUAL PROPERTY)
	第九十六條:第十章下合作之領域及形式(Areas and Forms of Co-operation under Chapter 10)

	
	第九十七條:智慧財產聯合委員會(Joint Committee on Intellectual Property)

	
	第九十八條:促進專利申請程序之促進(Facilitation of Patenting Process)

	
	第九十九條:便利智慧財產資料庫之使用(Facilitation of the Use of IP Databases)

	
	第一百條:第十章下之合作活動成本(Costs of Co-operative Activities under Chapter 10)

	第十一章:政府採購(GOVERNMENT PROCUREMENT)
	第一百零一條:第十一章之範圍(Scope of Chapter 11)

	
	第一百零二條:政府採購資訊交換(Exchange of Information on Government Procurement)

	第十二章:競爭(COMPETITION)
	第一百零三條:反競爭活動( Anti-competitive Activities)

	
	第一百零四條:控制反競爭活動之合作(Co-operation on Controlling Anti-competitive Activities)

	
	第一百零五條:爭端解決(Dispute Settlement)

	第十三章:金融服務合作(FINANCIAL SERVICES CO-OPERATION)
	第一百零六條:金融服務業領域之合作(Co-operation in the Field of Financial Services)

	
	第一百零七條:法規合作(Regulatory Co-operation)

	
	第一百零八條:資本市場發展(Capital Market Development)

	
	第一百零九條:金融市場基礎設施之改進(Improvement of Financial Market Infrastructure)

	
	第一百一十條:包括資本市場之區域金融市場之發展(Development of Regional Financial Markets including Capital Markets)

	
	第一百一十一條:金融服務合作聯合委員會(Joint Committee on Financial Services Co-operation)

	第十四章:資訊與通信技術(INFORMATION AND COMMUNICATIONS TECHNOLOGY)
	第一百一十二條:資訊與通信技術領域之合作(Co-operation in the Field of ICT)

	
	第一百一十三條:第十四章下合作領域與形式(Areas and Forms of Co-operation under Chapter 14)

	
	第一百一十四條:資訊與通信技術聯合委員會(Joint Committee on ICT)

	第十五章:科學與技術(SCIENCE AND TECHNOLOGY)
	第一百一十五條:科學與技術領域之合作(Co-operation in the Field of Science and Technology)

	
	第一百一十六條:第十五章下合作活動之領域與形式(Areas and Forms of Co-operative Activities under Chapter 15)

	
	第一百一十七條:科學與技術聯合委員會(Joint Committee on Science and Technology)

	
	第一百一十八條:智慧財產權與其他具有專有權性質之保護及分配(Protection and Distribution of Intellectual Property Rights and other Rights of a Proprietary Nature)

	
	第一百一十九條:第十五章下合作活動之成本(Costs of Co-operative Activities under Chapter 15)

	
	第一百二十條:協議之施行(Implementing Arrangements)

	第十六章:人力資源發展(HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT)
	第一百二十一條:人力資源發展領域之合作(Co-operation in the Field of Human Resource Development)

	
	第一百二十二條:人員交流(Exchanges of Persons)

	
	第一百二十三條:教育與研究機構間之合作(Co-operation between Educational and Research Institutions)

	
	第一百二十四條:政府官員之交流(Exchange of Government Officials)

	
	第一百二十五條:人口老化(Ageing Population)

	第十七章:貿易與投資促進(TRADE AND INVESTMENT PROMOTION)
	第一百二十六條:貿易與投資促進領域之合作(Co-operation in the Field of Trade and Investment Promotion)

	
	第一百二十七條:第十七章檢討與建議(Review and Recommendation under Chapter 17)

	
	第一百二十八條:貿易與投資促進聯合委員會( Joint Committee on Trade and Investment)

	第十八章:中小企業(SMALL AND MEDIUM ENTERPRISES)
	第一百二十九條:中小企業領域之合作(Co-operation in the Field of Small and Medium Enterprises)

	
	第一百三十條:第十八章下檢討與建議(Review and Recommendation under Chapter 18)

	
	第一百三十一條:促進中小企業投資(Facilitation of SMEs Investment)

	
	第一百三十二條:中小企業聯合委員會(Joint Committee on SMEs)

	第十九章:廣播(BROADCASTING)
	第一百三十三條:廣播領域之合作(Co-operation in the Field of Broadcasting)

	
	第一百三十四條:主管機關交換意見(Exchange of Views between Regulatory Authorities)

	
	第一百三十五條:廣播聯合委員會(Joint Committee on Broadcasting)

	第二十章:旅遊(TOURISM)
	第一百三十六條:旅遊業合作領域(Co-operation in the Field of Tourism)

	
	第一百三十七條:旅遊業促進及發展(Tourism Promotion and Development)

	
	第一百三十八條:旅遊業聯合委員會(Joint Committee on Tourism)

	第二十一章:爭端避免及解決(DISPUTE AVOIDANCE AND SETTLEMENT)
	第一百三十九條:第二十一章之範圍(Scope of Chapter 21)

	
	第一百四十條:避免及解決爭端之一般諮商(General Consultations for the Avoidance and Settlement of disputes)

	
	第一百四十一條:斡旋、協調或調解(Good Offices, Conciliation or Mediation )

	
	第一百四十二條:爭端解決特別諮商(Special Consultations for Dispute Settlement)

	
	第一百四十三條:建立仲裁法庭(Establishment of Arbitral Tribunals)

	
	第一百四十四條:仲裁法庭之功能(Functions of Arbitral Tribunals)

	
	第一百四十五條: 仲裁法庭之程序(Proceedings of Arbitral Tribunals)

	
	第一百四十六條:程序之終止(Termination of Proceedings)

	
	第一百四十七條: 第二十一章之施行(Implementation of Chapter 21)

	
	第一百四十八條: 經費(Expenses)

	第二十二章:附則(FINAL PROVISIONS)
	第一百四十九條:標題(Headings)

	
	第一百五十條: 附件之地位(Status of Annexes)

	
	第一百五十一條: 修正(Amendment)

	
	第一百五十二條: 生效(Entry into force)

	
	第一百五十三條: 協定結束(Termination)


附件四－星國與歐洲自由貿易協會國家簽署FTA條文內容

	章(Chapters)
	條   文(Articles)

	前言(Preamble)
	

	第一章-總則(GENERAL PROVISIONS)
	第一條:目的(Objectives)

	
	第二條:地理範圍(Geographical Scope)

	
	第三條:本協定所規範之經貿關係(Trade and Economic Relations governed by this Agreement

	
	第四條:與其他協定之關係(Relationship to Other Agreement)

	
	第五條:區域及地方政府(Regional and Local Government)

	
	第六條:範圍與涵蓋(Scope and Coverage)

	第二章-貨品貿易(TRADE IN GOODS)
	第七條:原產地與行政合作(Rules of Origin and Administrative Co-operation)

	
	第八條:關稅(Customs Duties)

	
	第九條:進出口限制(Import and Export Restrictions)

	
	第十條:最惠國待遇(Most-Favored-Nation Treatment)

	
	第十一條:國民待遇(National Treatment)

	
	第十二條:食品衛生檢驗及動植物檢疫措施(Sanitary and Phytosanitary Measures)

	
	第十三條:技術性規定(Technical Regulations)

	
	第十四條:國營企業(State Trading Enterprises)

	
	第十五條:補貼(Subsidies)

	
	第十六條:反傾銷(Anti-Dumping)

	
	第十七條:特別產品進品之緊急措施(Emergency Action on Imports of Particular Products)

	
	第十八條:收支平衡困難(Balance-of-Payments Difficulties)

	
	第十九條:一般例外

	
	第二十條:安全例外

	第三章-服務業(Services)
	第二十一條:範圍及涵蓋(Scope and Coverage)

	
	第二十二條:定義(Definitions)

	
	第二十三條:最惠國待遇(Most-Favored-Nation Treatment)

	
	第二十四條:市場進入(Market Access)

	
	第二十五條:國民待遇(National Treatment)

	
	第二十六條:額外承諾(Additional Commitments)

	
	第二十七條:貿易自由化/特定承諾表(Trade Liberalization/Schedule of Specific Commitments)

	
	第二十八條:國內規定(Domestic Regulation)


	
	第二十九條:補貼(Subsidies)

	
	第三十條:認許(Recognition)

	
	第三十一條:獨佔及排他性服務業者(Monopolies and Exclusive Service Suppliers)

	
	第三十二條:自然人移動(Movement of Natural Persons)

	
	第三十三條:一般例外(General Exceptions)

	
	第三十四條:安全例外(General Exceptions)

	
	第三十五條:確保國際收支平衡之限制(Restrictions to Safeguard the Balance-of-Payment)

	
	第三十六條:附則(Annexes)

	第四章-投資(Investment)
	第三十七條:定義(Definitions)

	
	第三十八條:範圍與涵蓋(Scope and Coverage)

	
	第三十九條:促進與保護(Promotion and Protection)

	
	第四十條:國民待遇與最惠國待遇(National Treatment and Most-Favored-Nation Treatment)

	
	第四十一條:課稅(Taxation)

	
	第四十二條:徵收與補償(Dispossession, Compensation)

	
	第四十三條:國內規定(Domestic Regulation)

	
	第四十四條:移轉(Transfers)

	
	第四十五條:主要人員(Key Personnel)

	
	第四十六條:保留(Reservations)

	
	第四十七條:代位求償(Subrogation)

	
	第四十八條: 締約國投資人與另一締約國間投資爭端(Disputes Between an Investor and a Party)

	
	第四十九條:例外(Exceptions)

	第五章-競爭(Competition)
	第五十條:競爭(Competition)

	第六章-政府採購(Government Procurement)
	第五十一條:範圍與涵蓋(Scope and Coverage)

	
	第五十二條:資訊交換(Exchange of Information)

	
	第五十三條:進一步諮商(Further Negotiations)

	第七章-智慧財產權保護(Protection of Intellectual Property)
	第五十四條:智慧財產權保護(Protection of Intellectual Property)

	第八章-制度性規定(Institutional Provisions)
	第五十五條:聯合委員會(The Joint Committee)

	第九章-爭端解決(Dispute Settlement)
	第五十六條:範圍與涵蓋(Scope and Coverage)

	
	第五十七條:斡旋、協調或調解(Good Offices, Conciliation or Mediation )

	
	第五十八條:諮商(Consultations)

	
	第五十九條:建立仲裁小組(Establishment of Arbitration Panel)

	
	第六十條:仲裁小組(Arbitration Panel)

	
	第六十一條:(Procedures of the Arbitration Panel)

	
	第六十二條:初步報告(Initial Report)

	
	第六十三條:最終報告(Final Report)

	
	第六十四條:結束仲裁小組程序(Termination of Arbitration Panel Proceedings)

	
	第六十五條:施行仲裁小組報告(Implementation of Arbitration Panel Reports)

	
	第六十六條:其他規定(Other Provisions)

	第十章-最終條款(Final Clauses)
	第六十七條:透明化(Transparency)

	
	第六十八條:附則與附件(Annexes and Appendices)

	
	第六十九條:修訂(Amendments)

	
	第七十條:第三國加入(Additional Parties)

	
	第七十一條:退出出結束(Withdrawal and Termination)

	
	第七十二條:生效實施(Entry into Force)

	
	第七十三條:保管(Depositary)


附件五--美星自由貿易協定條文內容

	章(Chapters)
	條   文(Articles)

	前言(Preamble)
	

	第一章-建立自由貿易區與定義(ESTABLISHMENT OF A FREE TRADE AREA AND DEFINITIONS)
	第1.1條:總則(General)

	
	第1.2條:一般定義(General Definitions)

	第二章-貨品國民待遇與市場進入(NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS FOR GOODS)
	第2.1條:國民待遇(NATIONAL TREATMENT)

	
	第2.2條:關稅削減(ELIMINATION OF DUTIES)

	
	第2.3條:關稅估價(CUSTOMS VALUE)

	
	第2.4條:出口稅(EXPORT TAX)

	
	第2.5條:暫准進入(TEMPORARY ADMISSION)

	
	第2.6條:貨品修理或修改後再進入(GOODS RE-ENTERED AFTER REPAIR OR ALTERATION)

	
	第2.7條:進口與出口限制(IMPORT AND EXPORT RESTRICTIONS)

	
	第2.8條:商品理費(MERCHANDISE PROCESSING FEE)
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附件七--星國貿工部設計，請廠商協助填具進入FTA市場時所遭遇之障礙之問卷

感謝您完成以下問卷。該問卷將使我們在FTA諮商時更能充分利用該等資訊。如果您有任何詢問或願與我們約定時間會晤，請連絡以下單位人員：
貨品市場進入方面： 

連絡人: 
Ministry of Trade and Industry

　　　Singapore Business Federation

          Ms. Cindy Luar/Ms. Lai Jiunn Ning

Serene Ng (india) /Josephine Tan (China)

Tel:    6332 8473/6332 1467



　　
6827 6877

Fax:    
6334 5848




　　　　　6827 6807

Email:
cindy_luar@mti.gov.sg 



sbcng@sbf.org.sg
lai_jiunn_ning@mti.gov.sg


　
jbctan@sbf.org.sg 

服務業市場進入方面：
連絡人: 
Ministry of Trade and Industry

Singapore Business Federation

          Mr. Joshua Lee



　　
Serene Ng (India) / Josephine Tan (China)

Tel:

6332 3171





6827 6877

Fax:    
6334 5848





6827 6807

Email:
joshua_lee@mti.gov.sg 


sbcng@sbf.org.sg










jbctan@sbf.org.sg 

政府採購市場進入方面：
連絡人: 
Ministry of Finance



            Ms. Irene Tan/Ms. Anita Lai




Tel:

6332 7443/ 6332 8856





Fax:    6332 8509






Email:
 irene_tan@mof.gov.sg 

 anita_lai@mof.gov.sg 
商務人士移動方面：
連絡人: 
Ministry of ManPower – Planning & Policy Division

          Mr. Raymond Tan





Tel:

6539 5089





Fax:    6534 4840






Email:
raymond_tan@mom.gov.sg
公司資料
公司名稱: ______________________________________ 連絡人: ________________________________________________

連絡電話: ___________________  電傳號碼: _____________________   E-mail地址: __________________________________
I 貨品市場進入
1. 貴公司目前是否出口至以下市場?  請勾選
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India
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	其他國家 (請註明) ________________________________________________________________________________________ 


出口產品描述
: ____________________________________________________________________________________

HS 碼 (六位碼) : ___________________________________________________________________________________________________

2. 若無，貴公司擬出口到這些市場嗎? 

	[image: image8.wmf]No



 CONTROL Forms.CheckBox.1 \s [image: image9.wmf]Yes (please specify market)_______________________________________________________________________




出口產品描述
: ____________________________________________________________________________

HS 碼 (六位碼)　: _________________________________________________________________________

3. 貴公司出口時是否遭遇以下障礙或困難? 

(a) 進口國的關務程序
China

India

其他國家
(請註明)_____________
- 過度或無關要求文件


















-多重報關程序
























- 無謂延遲或通關時間冗長

















- 關務程序缺乏透明


















- 缺乏通關資訊



















- 港口、海關或其他稅賦經常變化或過高














- 煩瑣的授權規定



















- 過高的印花稅



















- 冗長的關稅估價程序


















- 進口數量限制 (配額)


















- 限制進口




















- 歧視性、不合理或不一致地施行原產地規定













- 其他 (請註明):____________________________________________








(b) 進口國之政策與措施










China

India

其他國家





















(請註明)_____________

- 政府訂有最低進口價格規定

















- 存有法定規定之進口商 

















  (即授權政府單位/公司進口貨品)

- 其他 (請註明):____________________________________________








(c) 進口國內之標準及符合性措施








China

India

其他國家





















(請註明)____________

- 被進口國主管當局拒絕接受由製造商自行進行國外產品標準之符合性驗證







- 技術性標準缺乏透明化


















- 無主要連絡單位



















- 過度要求授權及認證程序

















- 對包裝規定嚴格要求


















- 對標籤規定嚴格要求


















- 對安全規定嚴格要求


















- 缺乏標準及符合性規定之資訊
















- 獲得許可之成本太高


















- 獲得許可之過程太冗長


















- 進口產品之測試較國內產品之測試更為嚴格













- 其他 (請註明):____________________________________________








(d) 進口國法令規定不確定性









China

India

其他國家





















(請註明)_____________


- 聯邦政府規定在地方及省之層級實施常不相同













- 地方當局對公司實施歧視性待遇
















- 新的法令規定不透明、缺乏預先通知及評論之機會












- 其他 (請敘明):_________________________________________________







(e) 進口國對進口貨品所採行之反傾銷措施

存在




不存在
(f) 其他上述未提及之障礙
請指出您在進口國市場所遭遇之其他障礙.

(國家 :________________)___________________________________________________________________________________________
(國家 :________________)___________________________________________________________________________________________
4. 其他意見
若有關於由星國出國至進口國產品時所面臨之困難，請提出.

(國家 :________________)___________________________________________________________________________________________
(國家 :________________)___________________________________________________________________________________________

II 服務業市場進入
1. 貴公司從事何種服務業 (如：建築服務、資訊科技服務及其他服務)?  

[image: image10.wmf]Construction
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2. 貴公司在進入服務部門時，是否曾遭遇以下障礙或困難?

(a) 地主國政府實施之市場進入限制
China

India

其他國家





(請註明)____________

地主國政府就外國服務供應商實施下列限制：
-就服務供應商之數目進行限制
















-就服務業交易總值進行限制

















-就服務業營運數目進行限制

















-就特別行業或特別國家僱用人員總數進行限制




 








-就外國服務供應商營運之法律實體或合資進行限制；或限制外資參與









(b) 地主國所採行之歧視性措施
China

India

其他國家



(請註明)____________

地主國有無施行下列措施而獨優惠國內服務供應商而不利外國服務供應商?

-超過某一金額之外國投資需受到審查及批准














- 外國企業營業範圍僅限於特殊活動，較國內企業所允許之營業範圍小 








- 存在獨佔或獨家服務供應商以致不允許外資建立與其競爭之公司

 







- 規定全部或某些比率之董事需由本國人/居民擔任












- 之前需居住於地主國才可獲得營運執照














(c) 其他地主國所採行之措施









China

India

其他國家



(請註明)_____________

地主國有無前述兩類未提到之其他措施，但使　貴公司在當地營運困難者?

- 缺乏競爭防衛措施


















- 授權費用過高



















- 太難符合授權條件


















- 對專業人士登錄或資格方面存在不合理之規定













(d)  其他上述未提及之障礙
請指出你在進口國市場內所可能遭遇之其他障礙.

(國家：________________)___________________________________________________________________________________________
(國家：________________)__________________________________________________________________________________________
3. 其他意見
其他有關進入他國服務部門時所遭遇之困難
(國家：________________)____________________________________________________________________________________________
(國家：________________)___________________________________________________________________________________________

III 政府採購之市場進入
1. 貴公司目前有無與其他國家政府從事商業交易?若有，請就下列進行勾選
[image: image15.wmf]India
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產品或服務之描述，包括由　貴公司提供其他國政府產品或服務之預估值：
(國家：________________)___________________________________________________________________________________________
(國家：________________)___________________________________________________________________________________________

2. 貴公司是否對發掘其他國政府商業機會有興趣?若有，請就下列進行勾選
[image: image22.wmf]India
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描述　貴公司可提供其他國政府之潛在產品或服務.

(國家：________________)___________________________________________________________________________________________
(國家：________________)___________________________________________________________________________________________

China

India

其他國家






(請註明)_____________

3. 您是否在試著與其他國政府進行交易時遭遇到困難?若有, 請敘明 :

- 不確定至何處或如何尋求與該國政府進行交易之商業機會資訊













- 缺乏與該國政府交易之商業資訊 


















- 就如何與政府交易缺乏透明之指引及程序









 







- 需要煩瑣或累人之文件








  












- 在公司與該國政府進行交易前之資格認定過於煩瑣






  








- 本國公司與外國公司之產品或服務採取歧視性或優惠性待遇

（如：某些採購標只開放給當地公司，或在評估招標時對當地服務供應商較佳之價格）








- 其他 (請敘明)：______________________________________________










4. 其他意見
若有其他意見，係關於 :

(a) 由星國出口產品至進口國時所面臨之困難：或 

(b) 獲得其他國家政府商業機會時所面臨之困難
出口之困難 (國家：__________________________)_____________________________________________________________________


出口之困難 (國家：__________________________)________________________________________________________________ _____ 

獲得交易所遭遇之困難 (國家：__________________________)_________________________________________________________ ___


獲得交易所遭遇之困難 (國家：__________________________)_________________________________________________________ ___
IV 商務人員移動
1. 貴公司所從事之商業活動為何? 

_________________________________________________________________________________________________________________
2. 商務人員移動 – 短期進入











China

India

其他國家
(請註明)_____________

(a) 您或　貴公司職員是否在獲得印度及／或中國短期商務目的之訪問簽證時遭遇過困難?

例如: 

- 只允許短期停留 





















- 歧視性措施或行為  




















- 處理簽證時間過長、要求不必要之文件、在審核過程中缺乏透明性或不確定性










您的經驗：
(國家：________________)____________________________________________________________________________________________
(國家：________________)____________________________________________________________________________________________
在國家給予商務人士短期簽證方面，你的意見為何? 

(國家：________________)____________________________________________________________________________________________
(國家：________________)____________________________________________________________________________________________
3. 商務人士移動 – 長期進入











China

India

其他國家
(請訴明)_____________

(a) 您或　貴公司職員是否在獲得印度及／或中國長期工作簽證（包括商務目的）時遭遇過困難? 

例如:

- 在符合工作簽證標準時所遭遇之問題、審核過程缺乏透明性及確定性










- 處理時間過長、要求提供不必要之文件

















- 對持有工作簽證者之權利進行限制（包括：配偶不能自動擁有工作權）










- 歧視性措施或行為






 














在國家給予商務人士長期簽證方面，你的意見為何?
(國家：_________________________)__________________________________________________________________________________

(國家：_________________________)＿_________________________________________________________________________________

4. 商務人士移動 – 個人
(a) 您了解是否某人以獨立專業人士（如：你的工作證並未屬於某一雇主）在印度及／或中國工作? 若有，這是否係針對某些合格之專業人士?

(國家：________________)____________________________________________________________________________________________


(國家：________________)____________________________________________________________________________________________

感謝您為完成本問卷所投入的寶貴時間及合作
附件八--星國貿工部設計，請廠商協助填具之原產地問卷
原產地 

致：  Ministry of Trade and Industry

連絡人：  Mr Toh Boon Ho

電話號碼：6 332 3416

電傳號碼：6 334 5848 






Page __ of __

註解  :

請就貴公司每一製造及出口填具如下表格。若描述不正確時請加以修正。非常感謝您的合作。
出口產品名稱： ___________________________________________

HS 碼 (六位碼)： ___________________________________________

A. 價值成份 (請填具另附之試算表格)

B. 貴公司取得零件之來源為何？零件是否向相同國家採購或該採購模式會變化？若採購模式會變化，則這種改變是否會經常發生?

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
C. 星國對外洽簽FTA中原產地規定方式之一為“加值”。在此規定下，星國使用進口零件在星國進行製造之產品，其所組成之零件及操作符合原產地規定中之最低價值限額時，即可享關稅及其他優惠待遇。假設衡量　貴公司製造產品之“加值”公式如附件A部份中所列出之成本與服務，以產品出廠前價格之多少比例來顯現出加值之總額才最能符合　貴公司目前及未來之利益？若未來星國需接受一較為嚴格之原產地規定時，　貴公司認為最高之加值比率為何才能使　貴公司產品在出口時能符合該比率並享有優惠待遇？
區域原料成本 + 

直接勞工成本 +直接經常成本
(NB:  加值    =        出廠前價格



    X 100%


     =   _____%)
_________________________________________________________________

D. 請將　貴公司製造供出口之最終產品之製程進行描述並繪表。（例如：貴公司產品出口前可能僅涉及產品之測試與驗證。　貴公司亦可能涉及將零件進行組裝成最終成品）。如果某些製程係在國外進行，請將該製程敘明。
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

E. 在未來3-5年，您對製程發展之預測為何?  例如，製程之部份或全部由星國向國外採購?  若是，何種製程可能委外採購?
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

公司名稱
: _____________________________

填卷人姓名/稱謂：_____________________________


連絡電話：_____________________________

電傳號碼：_____________________________

日期：_____________________________

公司戳章：
(續)附件八--星國貿工部設計，請廠商協助填具之原產地試算表
	致： Ministry of Trade and Industry
	
	
	
	

	連絡人：  Toh Boon Ho
	
	
	
	
	
	

	電話號碼：6332 3416
	
	
	
	
	
	

	電傳號碼：6334 5848
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	星國FTA下計算出口產品
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	製造商名稱： 
	
	
	
	
	CR No     :
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	出口產品名稱： 
	
	
	
	
	HS碼 :
	

	本成本說明係針對   
	
	 單位
	
	
	成本概算日期 :  DD/MM/YY

	
	
	
	
	
	
	

	A. 價值成份
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	　
	HS 碼 (8位碼)
	原產國
	供應商名稱 (若材料係由當地製造)
	當地材料成本(S$ 或 等價S$)
	外國材料單位成本(S$ 或等價 S$)
	使用材環料之總成本(S$或等價S$ )

	　
	　
	　
	　
	
	
	

	1. 原料
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	　


	　
	　
	　
	　
	　
	
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	　
	　
	　
	　
	                -   
	0.000
	                       -   

	2. 直接勞工成本：
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	　
	　
	　
	　
	　
	Not applicable
	　

	薪資
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	其他利益：
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	  成本加固定費用
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	  醫療
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	  員工福利
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	3. 直接管理成本：
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	    廠房租金
	　
	　
	　
	　
	Not applicable
	　

	    折舊
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	    維修
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	    水電費
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	4. 出廠前成本 (1+2+3)
	　
	　
	　
	　
	　
	                       -   

	5. 利潤
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	6. 出廠前價格 (4+5)
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	　
	　
	　
	　
	　
	　
	　

	
	
	
	
	
	
	

	姓名： 
	
	
	
	
	
	

	職稱： 
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	連絡電話號碼： 
	
	
	
	
	
	

	電傳號碼：             
	
	
	
	
	
	

	日期：                 
	
	
	
	
	
	


附件九--星國貿工部針對廠商就一般FTA進行詢問所設計之格式
	若您對自由貿易協定或其他相關議題有任何詢問，請與貿工部連絡。
列出連絡資訊 (按國家分類)

	 

	姓名 *
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	公司名稱
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	電話
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	電傳
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	E-mail *
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	您的意見/建議*
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* (星號部份必需填寫) 






































� 美星FTA特就紡品及成衣予以專章列出。


� 美星FTA將服務貿易細分成五章，而其餘協定皆納在服務業專章中。


�美星FTA進行洽簽時，美國際貿易委員會曾進行經濟影響評估，該評估報告詳見美貿易代表署網站：� HYPERLINK "http://www.ustr.gov" ��www.ustr.gov�。


�一九七五年在聯合國的支持下﹐亞洲五個開發中國家簽署了曼谷協定﹐該鮮為人知的協定旨在促進開發中國家相互提供優惠性貿易措施，以促進成員國之間的貿易。最初的五個成員國是印度、南韓、孟加拉、斯里蘭卡及寮國。二○○○年中國大陸正式成為該協定會員國。


�二○○一年六月十五日六月十五日，中國與俄羅斯、吉爾吉斯、塔吉克、哈薩克及烏茲別克元首在上海簽署「上海合作組織成立宣言」，共同宣佈成立「上海合作組織」，將原本「上海五國」之元首會晤機制，轉化為區域組織，同時訂定未來組織的運作方式及吸收成員的標準。該組織原本的目的為透過安全領域的合作，促進區域內的和平，主要是地緣政治方面的考量，但近年來，該組織由軍事領域逐漸項多方領域邁進，其中包含推動雙邊與多邊的經貿合作。今年中國總理溫家寶對區域經濟合作提出三點倡議：一、推進貿易和投資便利化；二、確定若干大的經濟技術合作項目；三、確立長遠的區域經濟合作目標，逐步建立上海合作組織自由貿易區。由此可見，中國已將上海合作組織納為構建其自由貿易協定網絡重要之一環。
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